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‘O ka hua o ke kélea, aia i Kahiki.
The egg of the kélea is in Kahiki (a far away land).
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‘Akekeke that excretes in an unplanted field.
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Kioea ho‘olale wa‘a.
The kioea that calls the canoes to go and fish.
(A traditional saying on Moloka’i.)
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He ‘alili holoholo kahakai.

An ‘alili running on a beach (in search of food).




